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APPENDIX I 

TRANSLATION OF QURAN VERSE 

Surah 
Translate 

English Indonesian 

The Qur’an surah al-

Qasas (28):34 

And my brother Haroon 

is more fluent than me in 

tongue, so send him with 

me as support, verifying 

me. Indeed, I fear that 

they will deny me. 

Dan saudaraku Harun, 

dia lebih fasih lidahnya 

daripada aku, maka 

utuslah dia bersamaku 

sebagai pembantuku 

untuk membenarkan 

(perkataan)ku; sungguh, 

aku takut mereka akan 

mendustakanku. 
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APPENDIX II 

QUESTIONNAIRE 

Nama : asdfghjklzxcvbnmqwertyuiop 

Kelas : asdfghjklzxcvbnmqwertyuiop 

 

Petunjuk Pengisian: 

1. Bacalah pertanyaan berikut ini, kemudian pilihlah SALAH SATU jawaban 

yang paling sesuai dengan keadaan yang anda rasakan. 

2. Tidak ada jawaban yang BENAR atau SALAH. Jawaban anda akan sangat 

berguna apabila anda menjawab dengan JUJUR dan sesuai dengan keadaan 

anda yang sesungguhnya. 

3. Jawaban anda untuk keperluan penelitian, tidak akan mempengaruhi nilai 

anda dan akan dirahasiakan. 

4. Isilah semua nomor yang ditanyakan. 

5. Atas partisipasi anda, saya ucapkan terima kasih. 

 

Isilah dengan memberikan tanda ceklis (✓) pada kolom yang disediakan sesuai 

dengan keadaan anda! 

Keterangan 

✓ SS: Sangat Sering 

✓ S: Sering 

✓ KK: Kadang-Kadang 

✓ TP: Tidak Pernah 

 

No. Pernyataan 
Perdapatmu 

SS S KK TP 

Part A (Memory Strategies) 

1) Saya biasa memikirkan hubungan antara 

apa yang telah saya ketahui dan hal-hal 

baru yang saya pelajari dalam bahasa 

Inggris. 

    

2) Saya biasa menggunakan kata-kata 

bahasa Inggris yang baru saya ketahui 

dalam sebuah kalimat sehingga saya 

mudah mengingatnya. 

    

3) Saya menghubungkan bunyi kata baru 

dalam bahasa Inggris dengan gambar 

dari kata tersebut untuk membantu saya 

mengingat kata tersebut. 
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4) Saya biasa mengingat sebuah kata baru 

dalam bahasa Inggris dengan membuat 

gambaran tentang situasi di mana kata 

tersebut mungkin digunakan. 

    

5) Saya biasa menggunakan sajak untuk 

mengingat kata-kata baru dalam bahasa 

Inggris. 

    

6) Saya biasa melakukan review terkait 

pelajaran bahasa Inggris. 

    

7) Saya biasa mengingat kata atau frasa 

bahasa Inggris dengan mengingat 

halamannya di buku. 

    

Part B (Cognitive Strategies) 

8) Saya biasa mengucapkan atau menulis 

kata-kata baru dalam bahasa Inggris 

beberapa kali. 

    

9) Saya sering mencoba berbicara seperti 

penutur asli bahasa Inggris 

    

10) Saya menonton acara TV atau menonton 

film berbahasa Inggris yang berbahasa 

Inggris. 

    

11) Saya membaca buku (majalah atau 

novel) yang berbahasa Inggris. 

    

12) Saya menulis catatan, pesan, surat, atau 

laporan dalam bahasa Inggris. 

    

13) Saya memulai percakapan dalam bahasa 

Inggris. 

    

14) Saya mencari kata-kata dalam bahasa 

saya sendiri yang mirip dengan kata-kata 

baru dalam bahasa Inggris. 

    

15) Saya berusaha untuk tidak 

menerjemahkan kata demi kata. 

    

16) Saya membuat ringkasan dari informasi 

yang saya dengar atau baca dalam 

bahasa Inggris 

    

Part C (Compensation Strategies) 

17) Ketika saya tidak dapat memikirkan satu 

kata pun selama percakapan dalam 

bahasa Inggris, saya biasa menggunakan 

isyarat atau gerak tubuh. 

    

18) Saya membaca kalimat bahasa Inggris 

tanpa mencari tau makna setiap kata 

baru. 
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19) Saya mencoba menebak apa yang akan 

dikatakan orang lain selanjutnya dalam 

bahasa Inggris. 

    

20) Jika saya tidak dapat menemukan satu 

kata pun dalam bahasa Inggris, saya 

biasa menggunakan kata atau frasa yang 

memiliki arti yang sama. 

    

Part D (Metacognitive Strategies) 

21) Saya berusaha mencari sebanyak 

mungkin cara untuk melatih kelancaran 

berbicara bahasa Inggris saya. 

    

22) Saya menyadari kesalahan bahasa 

Inggris saya dan menggunakan 

informasi tersebut untuk membantu saya 

menjadi lebih baik. 

    

23) Saya biasa memperhatikan ketika 

seseorang berbicara bahasa Inggris. 

    

24) Saya mencoba mencari cara untuk 

menjadi pembelajar bahasa Inggris yang 

lebih baik. 

    

25) Saya biasa mencari orang yang dapat 

saya ajak bicara dalam bahasa Inggris. 

    

26) Saya mencari kesempatan untuk berlatih 

berbicara bahasa Inggris sesering 

mungkin. 

    

Part E (Affective Strategies) 

27) Saya memotivasi diri saya sendiri untuk 

berbicara bahasa Inggris meskipun saya 

takut membuat kesalahan. 

    

28) Saya memberi diri saya hadiah ketika 

saya berhasil berbahasa Inggris dengan 

baik. 

    

29) Saya biasanya tegang atau gugup ketika 

saya sedang belajar atau menggunakan 

bahasa Inggris. 

    

Part F (Social Strategies) 

30) Jika saya tidak memahami sesuatu dalam 

bahasa Inggris, saya meminta lawan 

bicara untuk memperlambat atau 

mengucapkannya lagi. 

    

31) Saya meminta guru atau penutur bahasa 

Inggris untuk mengoreksi saya ketika 

saya berbicara. 
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32) Saya berlatih bahasa Inggris dengan 

siswa lain. 

    

33) Saya biasa mengajukan pertanyaan 

dalam bahasa Inggris. 

    

34) Saya mencoba mempelajari budaya 

penutur bahasa Inggris. 
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APPENDIX III 

THE SIX CATEGORIES OF LEARNING STRATEGY USED BY 

THE STUDENTS 

Students 

Learning  Strategies 

M
ea

n
 S

co
re

 

M
em

o
ry

 

C
o
g
n

it
iv

e 

C
o
m

p
en

sa
ti

o
n

 

M
et

a
co

g
n

it
iv

e
 

A
ff

ec
ti

v
e
 

S
o
ci

a
l 

S-1 2,71 2,22 2,3 2,17 2,5 2,4 2,38 

S-2 2,28 2 3 3,33 2 2,6 2,54 

S-3 1,86 2,11 3 2,67 3 3,2 2,64 

S-4 2 2,44 2 3,67 2 2,4 2,42 

S-5 1,43 1,56 1 2,5 2 2,4 1,81 

S-6 1,71 1,89 2,33 2,5 1,5 1,4 1,89 

S-7 1,86 1,89 3 2 2 2,2 2,16 

S-8 2,43 1,67 1,67 3,17 3 2 2,32 

S-9 2,29 2,44 1,67 3,67 3 2,2 2,55 

S-10 2,14 1,78 3,33 3,67 3 2,8 2,79 

S-11 2,43 2 2 3,33 2 2,8 2,43 

S-12 2,43 3,11 2,67 3,67 1,5 3 2,73 

S-13 2 2,56 2,67 2,5 2 2,2 2,32 

S-14 2 1,78 1,33 2,83 2 2,8 2,12 

S-15 2,43 2,78 3 4 2,5 2,8 2,92 

S-16 2,14 2,11 2,33 2,5 2 1,8 2,15 

S-17 2,14 1,89 2 4 1,5 3,2 2,46 

S-18 2,57 3,22 2,33 2,83 1,5 2,4 2,48 

S-19 3 3,11 2,33 3,83 2,5 3,2 3 

S-20 2 2,11 2,33 2,33 1,5 2,2 2,08 

S-21 2,71 2,89 3,33 3,17 2,5 2,6 2,87 

S-22 2,43 1,44 2,33 2,5 2 2,8 2,25 

S-23 3,43 2,67 2,67 3,33 2 2,8 2,82 

S-24 3,29 3,22 2,33 3,5 2 2,4 2,79 

S-25 3,86 3 2,33 3 2 2,4 2,77 

S-26 2,86 2,22 2,33 2,83 2 3 2,54 

S-27 2,86 1,67 2 3,33 2 3,2 2,51 

S-28 1,86 1,89 2 2,83 1 2,8 2,06 

S-29 1,86 1,67 2,33 3,17 2 2,2 2,21 
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S-30 2,57 2,78 2,67 3 2 2,8 2,64 

S-31 2,86 2,89 3,33 3,5 2 3 2,93 

S-32 3 2,78 2,33 2,5 1,5 3,2 2,55 

S-33 2,29 2,78 2 2,67 2 2,4 2,36 

S-34 3 3,56 3 3,83 1,5 3 2,98 

S-35 2,71 3 3,33 3,5 2,5 3 3,01 

S-36 2,29 3,33 2,67 3 1,5 1,6 2,4 

S-37 2,57 2 2 3,33 2,5 1,6 2,33 

S-38 1,86 2 2,33 3 2 2,4 2,27 

S-39 2 2,44 2,67 3 2 3 2,52 

S-40 2,71 2,33 2 2,67 1,5 2,6 2,3 

S-41 3 2,78 3 3,5 2,5 3,2 3 

S-42 2,14 1,89 3,33 3,17 2 1,6 2,36 

S-43 2,86 2,89 3 3 2 2,6 2,73 

S-44 2 2,33 2 2,83 2,5 1,8 2,24 

S-45 2,29 2,78 2,67 3,5 2 3 2,71 

S-46 3,71 2,22 2 3,5 1,5 2,8 2,62 

S-47 3,29 2,44 2,33 3,17 2,5 3 2,79 

S-48 2,57 2,22 2,67 3 2 2,6 2,51 

S-49 3,43 3,33 3 4 2,5 3,4 3,28 

S-50 3,43 3,44 3 3,67 2,5 4 3,34 

S-51 2,71 2,33 3 2,67 2 2,4 2,52 

S-52 2,86 2,11 2 2,33 1,5 2,6 2,23 

S-53 2,29 2,89 2 2,33 2 3,2 2,45 

S-54 2 1,89 3,33 3,17 2 2,6 2,5 

S-55 2,57 3 3,67 3,17 1 2 2,57 

S-56 2 1,78 3 2 1,5 2 2,05 

S-57 2,71 2 2,33 2,67 2 2 2,29 

S-58 3,86 2,22 2,33 3 1,5 3 2,65 

S-59 2,43 2 2 2 1,5 2,4 2,06 

S-60 3,29 3 3,67 4 2,5 3,4 3,31 

S-61 2,57 2,56 3 2,83 2,5 3,2 2,78 

S-62 2,57 2,56 3 3,33 2,5 3,2 2,86 

S-63 3,43 2,44 2 3,83 2 2,6 2,72 

S-64 2,14 2,22 2,33 2 1,5 2,2 2,07 

S-65 2,71 2,33 1,33 3,5 2,5 2,8 2,53 

S-66 2,57 2,78 2,33 3,17 1,5 2,4 2,46 

S-67 1,86 1,44 1 2,33 2 1,8 1,74 

S-68 1,57 1,44 1,67 2 1,5 1,2 1,56 

S-69 2,43 2,22 3 3,17 2,5 2,8 2,69 

S-70 2,43 2,33 2 2,83 2 2,6 2,37 
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S-71 3,29 3,22 3,67 4 2 3,8 3,33 

S-72 2,14 1,56 1,33 3,17 2 1,6 1,97 

Total 182 172 177 220 146 187 180 

Mean 2,53 2,39 2,46 3,05 2,02 2,59 2,51 
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APPENDIX IV 

SPEAKING TEST ASSESSMENT 

Hari, Tanggal : 

Kelas  :  

 

No. Nama 

Aspek 

Total 

G
ra

m
m

ar
 

V
o
ca

b
u
la

ry
 

C
o
m

p
re

h
en

si
o
n

 

F
lu

en
cy

 

P
ro

n
o
u
n
ci

at
io

n
 

1  
       

2  
       

3  
       

4  
       

5  
       

6  
       

7  
       

8  
       

9  
       

10  
       

11  
       

12  
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APPENDIX V 

SPEAKING TEST 
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APPENDIX VI 

THE SCORE OF THE STUDENTS’ SPEAKING TEST 

No Sample Class 
Aspect 

Mean Score 
G V C F P 

1 Student1 A 3 3 3 3 4 3,2 87 

2 Student2 A 3 4 4 5 5 4,2 95 

3 Student3 A 3 4 4 5 5 4,2 95 

4 Student4 A 3 4 4 4 5 4 95 

5 Student5 A 3 4 4 4 5 4 95 

6 Student6 A 3 3 4 4 4 3,6 93 

7 Student7 A 3 3 3 4 3 3,2 87 

8 Student8 A 3 3 3 4 4 3,4 90 

9 Student9 A 3 4 4 4 5 4 95 

10 Student10 A 3 3 4 4 4 3,6 93 

11 Student11 A 3 4 4 4 5 4 95 

12 Student12 A 3 3 3 3 4 3,2 87 

13 Student13 B 3 3 3 4 3 3,2 87 

14 Student14 B 3 3 3 4 4 3,4 90 

15 Student15 B 3 3 3 4 5 3,6 93 

16 Student16 B 3 2 3 4 5 3,4 90 

17 Student17 B 3 2 2 3 3 2,6 83 

18 Student18 B 3 3 3 4 4 3,4 90 

19 Student19 B 3 2 3 5 5 3,6 93 

20 Student20 B 3 2 3 5 5 3,6 93 

21 Student21 B 3 3 2 3 3 2,8 85 

22 Student22 B 3 3 2 3 3 2,8 85 

23 Student23 B 3 2 2 2 3 2,4 83 

24 Student24 B 3 3 2 4 3 3 87 

25 Student25 C 3 3 3 3 3 3 87 

26 Student26 C 3 3 3 3 3 3 87 

27 Student27 C 3 4 3 3 4 3,4 90 

28 Student28 C 3 4 4 4 4 3,8 93 

29 Student29 C 3 3 4 3 4 3,4 90 

30 Student30 C 3 3 4 3 4 3,4 90 

31 Student31 C 3 2 2 2 3 2,4 83 

32 Student32 C 3 3 3 3 3 3 87 

33 Student33 C 3 4 4 4 4 3,8 93 

34 Student34 C 3 3 4 3 4 3,4 90 

35 Student35 C 3 4 4 4 4 3,8 93 



62 

 

 

 

36 Student36 C 3 2 2 2 3 2,4 83 

37 Student37 D 3 4 4 5 4 4 95 

38 Student38 D 3 4 4 5 5 4,2 95 

39 Student39 D 3 3 4 4 4 3,6 93 

40 Student40 D 3 3 3 4 4 3,4 90 

41 Student41 D 3 3 3 4 4 3,4 90 

42 Student42 D 3 3 3 4 4 3,4 90 

43 Student43 D 3 3 3 4 4 3,4 90 

44 Student44 D 3 3 4 4 4 3,6 93 

45 Student45 D 3 3 4 4 4 3,6 93 

46 Student46 D 3 3 3 4 3 3,2 87 

47 Student47 D 3 3 3 4 4 3,4 90 

48 Student48 D 3 3 4 4 4 3,6 93 

49 Student49 E 3 4 4 5 5 4,2 95 

50 Student50 E 3 4 4 5 5 4,2 95 

51 Student51 E 3 3 3 4 4 3,4 90 

52 Student52 E 3 3 3 2 3 2,8 85 

53 Student53 E 3 3 3 3 2 2,8 85 

54 Student54 E 3 3 3 4 4 3,4 90 

55 Student55 E 3 4 4 4 5 4 95 

56 Student56 E 3 4 4 4 5 4 95 

57 Student57 E 3 3 3 4 4 3,4 90 

58 Student58 E 3 3 3 4 4 3,4 90 

59 Student59 E 3 3 3 4 4 3,4 90 

60 Student60 E 3 3 3 4 4 3,4 90 

61 Student61 F 3 3 4 4 4 3,6 93 

62 Student62 F 3 3 4 4 4 3,6 93 

63 Student63 F 3 2 2 3 3 2,6 83 

64 Student64 F 3 2 2 3 3 2,6 83 

65 Student65 F 3 3 2 4 3 3 87 

66 Student66 F 3 3 3 4 4 3,4 90 

67 Student67 F 3 3 3 4 4 3,4 90 

68 Student68 F 3 3 3 4 3 3,2 87 

69 Student69 F 3 2 2 3 3 2,6 83 

70 Student70 F 3 3 2 3 4 3 87 

71 Student71 F 3 3 3 3 3 3 87 

72 Student72 F 3 3 3 3 3 3 87 
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